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PIELIKUMS JUR. 7  LV 
 

PIELIKUMS 

LABOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā (ES) 2022/2464 (2022. gada 14. decembris), ar ko 

attiecībā uz korporatīvo ilgtspējas ziņu sniegšanu groza Regulu (ES) Nr. 537/2014, Direktīvu 

2004/109/EK, Direktīvu 2006/43/EK un Direktīvu 2013/34/ES 

("Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis" L 322, 2022. gada 16. decembris) 

22. lappusē 25. apsvērumā otrajā daļā trešajā teikumā: 

tekstu: 

"Tāpēc meitasuzņēmumam būtu jāpiemēro atbrīvojums gadījumos, kad ilgtspējas ziņu sniegšana 

konsolidētā līmenī notiek saskaņā ar ilgtspējas ziņu sniegšanas standartiem, kurus pieņēmusi 

Komisija, vai veidā, kas ir līdzvērtīgs ilgtspējas ziņu sniegšanas standartiem, kuri noteikti saskaņā 

ar īstenošanas aktu par ilgtspējas ziņu sniegšanas standartu līdzvērtīgumu, kas pieņemts atbilstoši 

Direktīvas 2004/109/EK 23. panta 4. punkta trešajai daļai." 

lasīt šādi: 

"Tāpēc meitasuzņēmumam būtu jāpiemēro atbrīvojums gadījumos, kad ilgtspējas ziņu sniegšana 

konsolidētā līmenī notiek saskaņā ar ilgtspējas ziņu sniegšanas standartiem, kurus pieņēmusi 

Komisija, ievērojot Direktīvas 2013/34/ES 29.b pantu, kas ieviests ar šo grozošo direktīvu, vai 

veidā, kas ir līdzvērtīgs ilgtspējas ziņu sniegšanas standartiem, kuri noteikti saskaņā ar īstenošanas 

aktu par ilgtspējas ziņu sniegšanas standartu līdzvērtīgumu, kas pieņemts, ievērojot Direktīvas 

2004/109/EK 23. panta 4. punkta trešo daļu.". 
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BIJLAGE JUR. 7  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Richtlijn (EU) 2022/2464 van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2022 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 537/2014, Richtlijn 2004/109/EG, Richtlijn 

2006/43/EG en Richtlijn 2013/34/EU, met betrekking tot duurzaamheidsrapportering door 

ondernemingen 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 322 van 16 december 2022) 

Bladzijde 26, overweging 37, derde alinea, voorlaatste zin: 

in plaats van: 

“Een onderneming voldoet daarom aan de duurzaamheidsrapporteringsvereisten van de 

artikelen 19 bis en 29 bis van Richtlijn 2013/34/EU door te rapporteren overeenkomstig de 

duurzaamheidsrapporteringsstandaarden.”, 

lezen: 

“Een onderneming zou daarom aan de duurzaamheidsrapporteringsvereisten van Richtlijn 

2013/34/EU voldoen door te rapporteren overeenkomstig de 

duurzaamheidsrapporteringsstandaarden.”. 
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ANEXO JUR. 7  PT 
 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

da Diretiva (UE) 2022/2464 do Parlamento Europeu e do Conselho de 14 de dezembro de 2022 

que altera o Regulamento (UE) n.o 537/2014, a Diretiva 2004/109/CE, a Diretiva 2006/43/CE e 

a Diretiva 2013/34/UE no que diz respeito ao relato de sustentabilidade das empresas 

(Jornal Oficial da União Europeia L 322 de 16 de dezembro de 2022) 

Na página 45, artigo 19.o -A, ponto 9, alínea a) i) 

onde se lê: 

“«i) a denominação e a sede estatutária da empresa-mãe que comunica informações a nível do 

grupo, nos termos do presente artigo ou de forma equivalente às normas de relato de 

sustentabilidade, tal como determinado em conformidade com um ato de execução sobre a 

equivalência das normas de relato de sustentabilidade adotado nos termos do artigo 23.º, n.º 4, 

terceiro parágrafo, da Diretiva 2004/109/CE, »”; 

leia-se: 

“«i) a denominação e a sede estatutária da empresa-mãe que comunica informações a nível do 

grupo, nos termos do presente artigo ou de forma equivalente às normas de relato de 

sustentabilidade adotadas nos termos do artigo  29.º-B da presente diretiva, tal como determinado 

em conformidade com um ato de execução sobre a equivalência das normas de relato de 

sustentabilidade adotado nos termos do artigo 23.º, n.º 4, terceiro parágrafo, da Diretiva 

2004/109/CE, »”. 
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